2. SAAGE TUTTAVAKS, SEE ON MART. Знакомьтесь, это Mарт.

Tööleht nr 2.1  Õpime ja saame teada. Учим и узнаём.

Vabandage! Vabandust! – Извините! Извините!

Pole midagi! – Ничего.
Tervist! – Будь(те) здоров(ы)!
Head isu! – Приятного аппетита!
Kuidas  läheb? – Как дела?
Suurepäraselt! – Прекрасно!
Pole viga! Enam-vähem! Ничего. Более или менее.
Kõik on korras. – Всё в порядке.
Aga teil? – А у вас?
Minul samuti. Minul ka. – У меня также. У меня тоже.
Saage tuttavaks, see on minu kolleeg. – Зна-комьтесь,  это мой коллега. 
See on minu sõber. − Это мой друг.

See on minu tuttav. – Это мой знакомый.

Ma olen haige. − Я болен.

Mis sul viga on? – Что с тобой?

Mul on palavik. – У меня температура.
Mul on väike nohu. – У меня маленький нас-морк.
Mul on suur köha. – У меня сильный кашель.
Mul valutab pea. – У меня болит голова.
Mul valutab kõht. – У меня болит живот.
Mul valutab kurk. – У меня болит горло.
Saa terveks! – Выздоравливай!
Tööleht nr 2.2  Tuletame meelde ja kordame. Вспоминаем и повторяем.

1. A: Kuidas teil (teie) läheb?   B: Mul (Ma) läheb hästi.

a) A: (Meie) ……… läheb hästi. Aga (teie) …...… ?

    B: (Meie) ………… samuti.

b) A: Mis (sina) ………. viga on? 
     
    B: (Mina) ……….. on palavik.

c) A: Kuidas (sina) ………. läheb?      
    B: Aitäh! (Ma) …….. läheb enam-vähem hästi.

d) A: Kuidas (nemad) ……….. läheb? 
    B: (Nad) ………….. on kõik korras. Aitäh!

e) A: Kuidas (tema) ………. läheb?     
    B: Kahjuks läheb (ta) ………… halvasti.

f) A: (Mina) …… läheb suurepäraselt. 
   Aga (te) ……….?

   B: (Ma) ………… ka.

g) A: Mis (teie) ……….. viga on? 
    B: (Ma) ……….. on nohu.

2. Tõlkige sulgudes olevad sõnad eesti keelde. Переведите слова в скобках на эстонский язык.

a) See on meie (друг) sõber. 

b) Mul on (температура) .............. . 
c) Kas tal valutab (горло) ................. ? 
d)  Sinul on väike (кашель) ............... . 
e) Mul valutab (голова) ................. . 
f) Nendel on suur (насморк) ................ . 
g) Temal valutab (живот) .................... . 
h) Kas see on teie (знакомый) ..................?
Tööleht nr 2.3  Kuulame ja kinnistame. Слуша-ем и закрепляем.

1. Kuulake teksti ühe lause kaupa ja kirjutage lünka õige sõna  (tekst nr 2). Слушайте текст по одному предло-жению и впишите в пробел правильное слово.

Mart: Head isu! Vabandage, kas siin on ……….. ?

Priit: Jah. Oi, sina Mart! Tere!

Mart: Tere-tere, Priit!  .................... sul läheb?

Priit: Pole viga! .............................. Aga sul?

Mart: Atsihh!

Priit: .............................!

Mart: Aitäh! Mul läheb hästi!

Priit: Ah jaa, saage ..........................., see on minu sõber Mart ja see on minu .......................  Irina.

Mart: Atsihh! Väga meeldiv.

Irina: Minul samuti.

Priit: Irina räägib ka  eesti keelt, kuid  natuke, kuna ta ............... õpib eesti keelt. 

Mart: Oi kui ...........................! Irina, kuidas teil läheb?

Irina: Mmmm ... Mul läheb hästi, ...........................  suurepäraselt! Aga teil?

Mart: Aitäh. Atsihh! Kõik on korras, aga ma olen natuke  ….............................................................. .
Irina: Mis teil viga on? 

Mart: Mul on väike nohu. Atsihh! Ja mul valutab natuke ……........................................................... .
Irina: Ahah ..... 

Priit: Head isu, Mart! Nägemiseni ja saa ..............!

Mart: Atsihh! Aitäh!  ...........................................!

Irina: Head aega ja .................... terveks!

Mart: Head aega!

Tööleht nr 2.4 Kuulame ja arutleme. Слушаем и обсуждаем.
1. Kuulake ja öelge, mis on õige, mis vale. Vastake täislausega. Послушайте и скажите, что правильно, что неправильно.

a) Priidul on nohu.   õige/vale
b) Mart on Priidu sõber.   õige/vale
c) Irina on Priidu kolleeg.   õige/vale
d) Irina ei räägi eesti keelt üldse.  õige/vale
e) Irinal läheb halvasti.   õige/vale
f) Mart on natuke haige.   õige/vale
g) Mardil on suur nohu.   õige/vale
h) Mardil valutab natuke kõht.   õige/vale
2. Kuulake ja vastake küsimustele. Послушайте и ответьте на вопросы.

a) Kuidas Priidul läheb?

b) Kuidas Mardil läheb?

c) Kes on Mart?

d) Kes on Irina?

e) Kuidas Irina eesti keelt räägib?

f)  Kuidas Irinal läheb?

g) Mis Mardil viga on?

h) Mis keelt Irina alles õpib?

Tööleht nr 2.5  Oskame ja kasutame. Умеем и используем.
1. Tõlkige dialoogid eesti keelde. Переведите диалоги на эстонский язык.    

Dialoog 1.                                                                                                                                                                  
А: Привет! …………………………………………………….
В: Доброе утро! …………………………………………….
А: Как дела? ………………………………………………..
В: Отлично! А у тебя? ………………………………………..
А:  Более или менее, ничего. …….……………… ………………………………………………………….
Dialoog 2.
А: Здравствуйте! …………………………………..
В: Добрый день! ……………………………………
А: Как у вас дела? …………………………………
В: Спасибо, всё в порядке. А у вас? …………… ……………………………………………….
А: У нас также ..…………………………………….
Dialoog 3.
А: Извините! ……………………
В: Ничего. ………………………..
Dialoog 4.
А: Апчхи! ……………..
В: Будьте здоровы! ……………………..
Dialoog 5.
А: Простите, здесь свободно? …………………. ………………………………………………
В: Да, пожалуйста. ……………………………….
А: Приятного аппетита! ……………………………
В: Спасибо! ………………………………………..
Dialoog 6.
А: Как дела? …………………………………………
В: Плохо. Я болен. ………………………………….
А: Что с тобой? …………………………………….
В: У меня температура, кашель, насморк. Голова болит и горло. ……………………………. …………………………………………………………
